
Глава 4: Рыбалка.

- "Я ценю твое предложение, сынок. Но я должен отказаться, потому что мое сердце не
приемлет, чтобы меня называли Пиратом и причисляли к тем, кто убивает и грабит, - даже
если вы таким не занимаетесь."

Зоро кивнул, молча принимая отказ Хоэнхайма, и увидел, как старик проделал свою
магическую работу над его ранами и исцелил их за секунду. Было странно наблюдать за всем
этим, поскольку старик явно не употреблял никаких плодов. Откуда появились все эти
необычайные способности? Это было загадкой.

- "Ха? Где Нами?"

Внезапно вокруг эхом разнесся обеспокоенный голос Луффи.

- "Подождите! Куда направляется Мерри?"

Джонни и Ёсаку, старые приятели Зоро, охотники за головами, вышли, чтобы ответить на это,
выглядя смущенными.

- "Э-это... Мисс Нами села на корабль после того, как выбросила нас. Она сказала, что она
воровка, которая крадет у Пиратов."

- "Куда она направилась?"

Спросил Луффи.

Двое вздрогнули, отвечая:

- "М-мы думаем, что она отправилась на Острова Кономи... она казалась шокированной, когда
узнала, что Арлонг объявлен в розыск."

Луффи топнул ногой по палубе.

- "Тогда решено! Мы отправляемся на Острова Кономи! У Нами должна быть причина для
этого! Эй, Санджи! Ты тоже отправишься с нами."

- "Не решай ничего самостоятельно за меня!"

Санджи рявкнул, но в то же время тихо, так как в мыслях он действительно думал о том, чтобы
уйти сейчас.



- "Что насчет них?"

Зоро сел, почувствовав себя лучше после лечения Хоэнхайма.

Но, прежде чем Зоро или кто-либо еще смог сказать что-либо еще, Хоэнхайм встал и подошел к
перепуганному Дону Кригу.

- "Я верю в профилактику, а не в ожидание распространения болезни, а затем в поиск
лекарства от нее. Итак, скажи мне, Дон Криг, только честно - ты когда-нибудь кого-нибудь
убивал?"

Глаза Хоэнхайма за его умными очками для чтения больше не были полны доброты. Вместо
этого они казались красными, как будто в них вселился Сатана.

Дону Кригу захотелось выпотрошить себя прямо там, поскольку у него тоже не было
Дьявольского плода.

- "Я-я... Да!"

- "Ты когда-нибудь кому-нибудь изменял?"

Хоэнхайм расспрашивал дальше.

- "Д-Да."

- "Ты когда-нибудь продавал кого-нибудь в рабство? Насколько я знаю, в этом есть что-то
особенное."

Дон Криг еще раз кивнул головой.

- "Да."

Хоэнхайм поправил очки одним пальцем и холодно произнес:

- "Тогда скажи мне, почему я должен оставить тебя в живых? Не хочешь ли ты снова стать
Пиратом? Это все, что ты знал всю свою жизнь, верно?"

- "Теперь я исправлюсь и стану хорошим."

- "Ложь. Я знаю, о чем ты сейчас думаешь. Ты хочешь, чтобы этот кошмар закончился, чтобы



ты мог вернуться к своим делам и стать сильнее, а затем однажды отомстить?"

Сказал Хоэнхайм, очень хорошо зная человеческую природу после того, как прожил четыреста
лет.

Внезапно в его правой руке появилось несколько красных искр молнии.

Но когда все посмотрели на Дона Крига, у них отвисла челюсть. Мужчина, казалось, сидел на
коленях перед Хоэнхаймом. Однако теперь длинный шип, сделанный изо льда, пронзал
мужчину от ягодиц до головы. В одно мгновение Дон Криг умер, и его нос, глаза и уши начали
сильно кровоточить.

Затем Хоэнхайм пинком сбросил тело с палубы в море.

- "По крайней мере, покорми рыб."

Затем в одно мгновение он снова стал похож на глупо улыбающегося мужчину.

- "Что ж, тогда давайте отправляться. Нами сказала, что я могу нанять корабль в Логтауне."

Но у всех отвисли челюсти, а глаза вылезли из орбит. Луффи, в частности, был шокирован
проявленным насилием. В конце концов, он никогда в жизни не убивал человека, и убийство
тоже чаще всего шло вразрез с его моралью.

- "Ты убил его!"

Воскликнул Луффи.

Хоэнхайм кивнул.

- "Да, я убил его. Что теперь? Ты думаешь, что он бы исправился? Сынок, ты видел, что он
сделал. Даже после того, как его флот был уничтожен и он получил еще один шанс на жизнь,
он решил прийти сюда и начать все заново."

- "Но, второй шанс..."

Хоэнхайм прервал его.

- "Второй шанс дается тем, кто хочет измениться, Луффи. Помни, не все всегда заслуживают
доброты, потому что иногда люди быстро злоупотребляют этой добротой. Не думай через
призму своего собственного мировоззрения. Люди иногда бывают дикарями. Это факт, который



нужно принять."

- "Согласен."

Выступил Зефф, шеф-повар и владелец плавучего ресторана.

- "Моря ни к кому не добры. И если ты думаешь, что люди здесь плохие, подожди, пока не
доберёшься до Гранд Лайна. Он полон всевозможных коварных Пиратов, которые убивают,
грабят и насилуют просто ради забавы."

Зоро тоже это понял и добавил.

- "Все Пираты на самом деле таковыми не являются. В наш век Пиратов, в поисках
знаменитого Большого Куша, многие парни вроде тебя, Луффи, отправились в плавание. Ты
можешь называть себя авантюристом, но Мировое Правительство называет всех Пиратами.
Итак, у нас есть Пираты, которые убивают и причиняют вред, а также те, кто добр и
миролюбив."

Хоэнхайм молча переваривал эту информацию. Тот факт, что в Гранд Лайне было больше
Пиратов, означал, что он мог убить их и заработать больше хорошей кармы. В то же время,
особенность этого Большого Куша завораживала его.

Луффи не был глупым, а был просто невежественен. Так что он тоже понимал, о чем они
говорили. И даже если его идеалы говорили, что то, что сделал Хоэнхайм, было неправильным,
он не мог заставить себя сказать что-либо против этого.

- "Давайте найдем Нами."

Объявил он.

Но, к сожалению, у них не было большого корабля, поэтому им пришлось взять три лодки.
Хоэнхайм сам сделал их с педалями для их использования. Он мог бы сделать корабль и для
себя, но ему действительно нужны были различные карты, компас и тому подобные предметы,
а не только корабль.

- "Интересно, насколько злой этот Арлонг?"

Он задавался вопросом, скольких злых людей он должен убить, прежде чем удовлетворит Бога,
чтобы заслужить исполнение своего желания.

- "Ах, я голоден… старик, ты не мог бы угостить меня небольшой порцией мяса?"



Луффи греб с ним на лодке, Зоро и Усопп были на второй, а Санджи, Джонни и Ёсаку были на
последней.

- "Конечно, Луффи."

Хоэнхайм создал сырое мясо с помощью Алхимии, а затем обжарил его на огне. Для него это
едва ли было неудобством, поэтому он тоже поел.

- "Эй, Луффи! Брось нам тоже немного еды!"

Крикнул Усопп с другой лодки.

Луффи вел себя так, как будто не слышал его, и продолжал есть свою порцию, как будто это
был последний день в его жизни.

- "Ммм... Это так вкусно!"

- "Ах! Мы поднимаемся!"

Внезапно их маленькая лодка, казалось, поднялась в воде и вскоре взмыла в небо.

Хоэнхайм посмотрел вниз со стороны и был потрясен открывшимся зрелищем.

- "Это что, корова? Как это возможно - такое существо!"

Но у них была гораздо более серьезная проблема, так как из-за волн другие лодки были
отброшены, а они застряли на вершине "коровы".

- "Ааааа… можем ли мы приготовить эту корову?"

Конечно, первой мыслью Луффи было съесть это существо.

Хоэнхайм вместо этого уколол беднягу иглой и взял немного крови, чтобы изучить ее.

- "Удивительное создание."

- "Луффи!"



Однако они заметили, что остальные медленно удаляются от них, а корова продолжала
двигаться в направлении, противоположном их месту назначения.

- "Я полагаю, это займет у нас некоторое время."

Пробормотал Хоэнхайм.

---------

Деревня Кокояси было поселением на Островах Кономи. Это было место, где Нами выросла
сиротой войны. Но, к сожалению, это было также место с ее худшими воспоминаниями,
поскольку угроза Пиратов не пощадила этот мирный, красивый архипелаг.

Но красота была лишь субъективной, поскольку люди, живущие здесь, не были так счастливы.
Их жизнь была за гранью того, что можно было бы назвать несчастной. Смерть, преступления
и мучения были обычным делом. И все сбережения достались одной группе Пиратов - Пираты
Арлонга.

Поэтому, когда Зоро и Усопп впервые прибыли на остров, они отправились на поиски своего
собственного корабля. Но в конце концов они добрались до острова Кокояси, так как тоже
умирали с голоду.

- "Мы должны сначала отыскать Луффи."

Предложил Усопп.

Но Зоро пожал плечами.

- "Он со стариком, так что с ним все будет в порядке. Сейчас я хочу немного саке, так что
подожди меня здесь. Я скоро вернусь с хорошим напитком."

Это был последний раз, когда Зоро видели за весь день.

--------

- "Муууу..."

Существо-корова, которое они нашли, оказалось очень ручным и с радостью согласилось
вытащить их на берег. Все, что для этого потребовалось, - это немного побоев, и жестокое
обращение с животными сработало как заклинание.



Чем больше Хоэнхайм путешествовал по этому миру, тем больше он его очаровывал. И тот
факт, что Гранд Лайн должен был быть еще более странным, будоражил его скучающее
сердце. Он провел столетия, размышляя и пытаясь примириться с самим собой. Теперь он был
свободен от всех оков.

- "Ах, это Гоинг Мерри?"

Взволнованно воскликнул Луффи.

Они заметили небольшое судно, пришвартованное вдалеке у берега. На самом деле, скорее,
разбитое, и оно нуждалось в некотором ремонте.

- "Ааааа..."

Луффи, чрезмерно возбужденный дурак, каким он был, попытался прыгнуть к своему
любимому кораблям, но упал в воду и начал кричать. Хоэнхайму пришлось его вытаскивать.

- "Сынок, разве ты не боишься смерти?"

- "Хе-хе, я не умру, пока не найду Большой Куш."

Он ухмыльнулся, выплевывая воду.

Хоэнхайм также был поражен физическими способностями людей в этом мире.

- "Что я сейчас увижу? Рыба, гуляющая по суше?"

- "Муууу..."

Рыба-корова вытащила их на берег и позволила им сойти. Затем Хоэнхайм несколько раз
похлопал корову по гигантскому носу и помахал на прощание.

- "Давай сначала найдем твою команду, Луффи. Ты сможешь поцеловать свой корабль позже."

Он потащил 17-летнего парня в глубь материка. Он знал, что здесь должна была быть деревня,
согласно объяснению Нами.

- "Беги!"

- "Беги!"



Внезапно они услышали панический голос, выкрикивающий одно слово. Они быстро двинулись
в этом направлении и вскоре достигли небольшого хребта. Посмотрев дальше, они обнаружили
Усоппа и еще двух мальчиков, загнанных в угол…

Хоэнхайм потер глаза.

- "Эти рыбы ходят по суше?"

- "А, это Рыболюди."

Луффи беспечно ответил.

- "Еще одно чудо этого мира. Существуют ли и другие подобные виды? Люди в небе?"

Хоэнхайм задумался, не зная, что небо даже не было пределом в этом мире.

- "Тогда давай поможем твоим друзьям."

Эти двое подошли к Усоппу, Джонни и Ёсаку. Различные Рыболюди держали в руках какие-то
копья и кричали на них, пытаясь сбросить их со скалы.

- "Эй! Почему вы делаете больно моим Накамам?"

Луффи был первым, кто бросил в них свой кулак, растянув его, как резиновую ленту.

Хоэнхайм взял образцы крови у Рыболюдей, которые были повержены один за другим. И,
честно говоря, в этот момент Рыболюди боялись этого безумного ученого больше, чем Луффи.
Но они были слабы перед разгневанным мальчиком и вскоре потерпели поражение.

- "Луффиии..."

Усопп подбежал и обнял своего друга.

- "Н-Нами! Она убила Зоро… Я видел это своими собственными глазами."

Глаза Луффи расширились от недоверия.

- "Что?!… Я не могу в это поверить. Она не способна на такое."



Усопп кивнул и объяснил дальше.

- "Ты прав… Пираты Арлонга шантажируют ее. Они захватили весь остров и теперь
терроризируют жителей деревни. Они требуют 50 000 Белли у детей и 100 000 Белли у
взрослых каждый месяц, если они хотят сохранить свою жизнь. Тот, кто не заплатит, будет
убит… вот как была убита приемная мать Нами. И с тех пор Нами была захвачена Арлонгом,
где она заключила сделку, чтобы получить постоянную свободу для своей деревни, если она
сможет раздобыть 100 000 000 Белли."

Хоэнхайм вздохнул.

- "Она должна была сказать мне об этом. У меня более чем достаточно золота, чтобы заплатить
кому угодно. Бедное дитя, такое юное и измученное..."

- "Усопп… где находится этот Арлонг? Я знаю, что Зоро должен быть жив там... где-то."

Твердо спросил Луффи, его глаза горели огнем, чтобы добиться справедливости.

- "В Арлонг Парке... Не ходи туда, Луффи. Он очень силен... слишком силен."

Хоэнхайм усмехнулся.

- "Что за вид такой Арлонг? Я имею в виду, какая рыба?"

- "Акула?"

Хоэнхайм потер подбородок.

- "Хм, интересно, какой состав будет у его крови. Тогда в путь. Мы должны наловить немного
рыбы."

- "Хе-хе… Теперь я чувствую голод."

Луффи хихикнул и вместе с Хоэнхаймом бодро зашагал прочь.

Усопп, Джонни и Ёсаку просто стояли в шоке и недоверии к беспечности этих двоих.
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